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Important Dates and Contact Information

145 2R EL 2 BRI(ZEREEVNRARBZ EFFE L) KL 3RF H P2 114th Academic
Year Independent Enrollment for Overseas Compatriot and Hong Kong/Macao Students (Including
Ethnic Chinese Students from Hong Kong/Macao with Foreign Nationality) to Study in Taiwan
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Round Admissions

% - PPEF 24 Second

Round Admissions

% 3 Notes
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Recruitment 2024 & 11 # 20 p 2025 #05 7 19 p Download of Electronic
Prospectus November 20, 2024 May 19, 2025 Prospectus
Announcement

NERABFRFPIA | 2R AHEFT P HA
e 32024 127 31 p 20254 07 7 18 p PR LS R L @2
Application Commencing on the Commencing on the 7 % 7. Please upload all required
Period admission brochure admission prospectus documents to the application

release date through
December 31, 2024

release date through July
18, 2025

website

EA(ZRIRD)
A FPRWTER
Verification of
Overseas
Chinese Student
Status

2025 # 01 * 08 p
January 8, 2025

2025 & 07 * 25 p
July 25, 2025

B nEApME =F G2
(& % 2 )F # The list of
applicants will be submitted to
relevant authorities for review of
overseas Chinese student

(including (including Hong Kong and
students from Macao students) eligibilit

Hong Kong and s
Macao)

X4k L H

eﬁ?ma%ig% LHLF
%Bﬂpm—g‘ 75 P a1
¥ = ‘—:’% g*{’fﬁyfg‘ﬁi 4}’4 K *\’}52

F g P rle-mailid 5r - The
Announcement ) ) qualification date approved by
of Admission 2025 # 02 7 14 p 2025 # 08 * 25 p the Ministry of Education and
List and February 14, 2025 August 25, 2025 the Overseas Community Affairs
Issuance of Council shall prevail. If the
Adrpissien approval is earlier or later than
Notification expected, the admission result
announcement schedule will be
adjusted accordingly.
2ard Al b i
BBt fi’j} § ek by P
'— ?TF E'J ° The announcement
LA : ~ ill be published on th
Confirmation of | 2025 # 02 * 19 p = P W1 be publIsiec on the
2025 # 8 % 29 p university website and notified
Enrollment On or before February ) )
August 29, 2025 via email.
Intent by 19, 2025
. To confirm enrollment, please
Admitted R A "
select "Registration" on the
Students . .
application website.
TP . .
2025#& 97 ¥
Official Start A

Date of Classes

Mid-September 2025
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7 H 2% 2 3% Executing Unit and Contact Information

F2 M REAY B
Hpic A ip ¥ =
Matters Related to Separate
Admission for Overseas
Chinese and International
Students

Fg RS AL §3+& Division of International Affairs
* 4 Jeff Pan

@ 3% TEL : +886-8-7624002#1856

&+ 13 45: jeff0206@tajen.edu.tw

B EE

ok S 1
Scholarship and Financial
Aid Matters

Fg TR S AL 53 Division of International Affairs 1 79 7%
‘] 42 Ginger Wang

T 35 T886-8-7624002#1811

&+ 3 45:11lu0419@tajen.edu.tw

AL FEE R AP EL
¥ E ¥ Verification of
Overseas Chinese Identity

% i 4% B ¢ Overseas Community Affairs Council (OCAC),
Republic of China (Taiwan)
@ 3% TEL : +886-2-2327-2600

and Related Counseling 4 nt Website © http://www.ocac.gov.tw/

Services

EHZ B2 2 4% Visa | 'F %4 ¥ ¥ 4% 5 Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign
Application and Affairs, R.O.C. (Taiwan)

Verification of Academic
Documents

@ 3% TEL @ +886-2-2343-2888
3 Website : http://www.boca.gov.tw/

CHHENBETR
Application for Renewal or
Replacement of Alien
Resident Certificate (ARC)

poFeEto~ R 2 A & National Immigration Agency, Ministry of
the Interior, R.O.C. (Taiwan)

% 7% TEL @ +886 2 2389-9983

e uk Website - http://www.immigration.gov.tw/

poFT PR A5 R % B L B PR 73 3k National Immigration Agency,

Pingtung County Service Station
% 3% TEL : +886-8-766-1885

MEERLER a2 QR CODE

[=]

L

[=1

The online registration website and QR code

https://tra.tajen.edu.tw/OverseasStudent/

=
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;¢ ~ ¥ FF & Eligibility Criteria

@%ﬁ?ﬁr%i¢@%§1ﬁ%ﬁ%yré%ﬁﬁ%iﬁiﬁﬁﬁéJ1l%ﬁll
P02 P RTINEHKT(Z)F ¥ 1050149121 BLS T A s A By RS 4 ok f}_?u%? i1 3)
A I SR SR = L . o i e Bﬂﬁkﬁﬁi Todn 4 o #4372 o According to the
Ministry of Education's "Regulations for Overseas Chinese Students Returning to Taiwan for Study
and Counseling," "Regulations for Hong Kong and Macau Residents Studying in Taiwan," and the
Ministry of Education’s letter No. 1050149121 dated November 2, 2016, titled "Daren University’s
Regulations for Independent Admission of Hong Kong and Macau Students for Study in Taiwan"
and "Daren University’s Regulations for Independent Admission of Overseas Chinese Students

Returning to Taiwan for Study," the application will be handled.

— ~ ¥ 4 3 2_Identity Requirements
CHEnEERA AN TR (A AEREF A RFR AN L E - &
BAEEIHLRFFAFHELABNGE 2L FL 2 BES )  Applicants must be
individuals who have returned to Taiwan from overseas in the current year (excluding those
who are currently studying in high schools, first-year college dropouts in Taiwan, or those
who have completed the Overseas Chinese Preparatory Program at National Taiwan Normal
University).

() HLa A dF AT, ARTRFAT A OE N > FEEFELEE AL
LR FHE2Z FFF 4 o Overseas Chinese Students: Chinese students born overseas
or those who have resided overseas continuously for at least 6 years and have obtained
permanent or long-term residence permits in their place of residence.

(C) BB EBAEP (T AEE) B BB AT TRES > 2 bt
FrgRBEA G EN L AR E T HRRMMGES ) S ERET . A4FG 0
R R —“F’f > Hong Kong and Macau Students: Residents of Hong Kong or Macau
(hereinafter referred to as HK and Macau), who hold permanent residency documents for
Hong Kong or Macau and have continuously resided in Hong Kong, Macau, or abroad for
at least 6 years; they must also meet the requirements of Article 4 of the "Hong Kong-
Macau Relations Ordinance" and not hold a foreign passport.

) BRERRAL EFEA LA RAR L EAESRPAART TR AT &4
HKF 2R/ IBTAFETAR BPABH 0N 2 EFFFAY g F
SN EB LR AR W EEET TEL v AR B A
# » & ° Hong Kong and Macau Students with Foreign Nationality: Chinese students who

(

I

hold foreign nationality, have permanent residency in Hong Kong or Macau, have never
had household registration in Taiwan, and have continuously resided in Hong Kong,
Macau, or abroad for at least 6 years. These students applying for university admission
before the implementation of relevant legal amendments may apply for admission under the

same guidelines as "Overseas Chinese Students Returning to Taiwan for Study and

4
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Counseling."

EE

x4

BB AR AARNEHEGES BRI EAR S AL GHEA Y
o EARERS 4 A L AT 2 - Note 1: Obtaining a permanent or long-term
residence permit in the place of residence allows the individual to acquire citizenship,
permanent residency, or recognition of overseas Chinese status based on the Chinese
passport with the overseas Chinese identity endorsement.

"HBEMM RN Y FRL TREAEEAGRE T ABRART TR
Dok EEAN (A7) EBAEBEB 2L E G %i:wﬁﬁﬁ 5 4
ﬁ%*ﬁﬁkkﬁg#ﬁyf%%4ﬁW%%uﬂiwﬁﬁ% B R TR
e BT F 7 B A pIZa R B X o Note 2: According to Article 4 of the "Hong
Kong-Macau Relations Ordinance," a Hong Kong resident refers to an individual who
holds permanent residency in Hong Kong and does not possess a British National
(Overseas) passport or any travel document other than a Hong Kong passport. A Macau
resident refers to an individual who holds permanent residency in Macau and does not
possess any travel document other than a Macau passport, or holds a Portuguese passport
but obtained it before Portugal ended its governance of Macau.

TR o dp o R R U 2 R RS TR o g AR R A B R R 2
B 72+ % o Note 3: "Overseas" refers to countries or regions outside Taiwan;

"abroad" refers to countries or regions other than Mainland China, Hong Kong, and
Macau.

i) TAFEREY ) Ga TEFE (1P 1P 122 31p) BB RETHT
Wi 120p »HREGUAFRY GRERLP ZFEARp An vy Rl 2 £ o
ety 3 d ~2025%# 87 31p &Ma EAERTTRYEAET A Sk & B e
i ° Note 4: "Continuous residence” refers to the condition that an individual’s stay in
Taiwan cannot exceed 120 days per calendar year (from January 1 to December 31). The
calculation is based on the date the application is submitted and looks back for 6 years. If

the individual meets the continuous residence requirements by August 31, 2025, they are

still eligible to apply.
pﬁ‘ﬁbeW¢“4“%’-ﬁﬁﬁﬁ% P H At R T R
AEGHEPE (FRIAGAFATER AL AHER Y 2HEY

2HH AT BB R Y ETLE - Note 5: Applicants who meet one of the
following conditions, and submit relevant supporting documents, will have their stay in
Taiwan excluded from the calculation of their overseas residence period (i.e., the
continuous overseas residence period will be recalculated backward). If supporting
documents are not submitted along with the application form, the overseas residence

period will be considered interrupted.

(1) Feaf b2 MRy 05 o F & BRDIRSTA Y L 3 F KT SRR &

e & 37 - (1) Enrolled in overseas youth technical training programs organized by



FEPHEAF A FERFIITIEL FRRL(FRRLLIARABLEFF L) R ApFEBRLH

(2)

3)

(4)

(5)

(6)

(7)

X7

1 8:

the Overseas Community Affairs Council or in technical training classes recognized by

the central educational administrative authority.

Freifird | %%'#*fwk%ﬁ&%%$#~ B ‘ﬁéﬁ%%%ﬁ@ﬁ

MR A EFRTPBERRLEF VAR EFRFAPVHOR G AR

# o (2) Participated in activities hosted by the Overseas Community Affalrs Council or

v L
Va4
_J:
Va4

activities recognized as being hosted by government agencies, or attended Chinese
language courses offered by Chinese language education institutions approved by the
competent authority for overseas recruitment, with the total duration of activities or
courses not exceeding two years.

EE S BT LA K- & o (3) Exchange students whose exchange
period in total does not exceed two years.

Gl A P T FLFPUHFTREFY FVYPRF LIRSS £ o (4) Those
permitted by the central competent authority to come to Taiwan for internships, with the
total internship period not exceeding two years.

¥ R ER 5 RHCL % PRIX ° (5) Returned to Taiwan for mandatory military service and
to fulfill service obligations

FIFGL ~ % L < A B o R@FEw i RE o (6) Unable to return to the
overseas residence due to war, natural disasters, or large-scale infectious diseases.

FREFFFFNHL2Fd > REZETFLE » FEP ¥ 2 o (7) Unable to
return to the overseas residence due to other reasons beyond the student’s control, with
supporting documentation.

HAELSRE > B EPH L2 BRA 2 BEREIRRBL EFFL PN
wT_0 d # v 8 & 2. o Note 6: The recognition of overseas Chinese student status is
conducted by the Overseas Community Affairs Council; the recognition of Hong Kong
and Macau students, as well as Hong Kong and Macau students with foreign nationality,
is conducted by the Ministry of Education.

HLE RS itfg%*‘u’é%ﬁﬂ@ﬂéié RRFEwriFEE Y adiag Aih- & F4
EHTY G RS E - e i BRR A B (PR AR
AR P A KB AT IS (WL I8) 2GRy A §f
FHIEE2E G i G F M RTEEERT F - L EFTH - Note 7
Overseas Chinese students and Hong Kong and Macau students who voluntarily
withdraw from their studies in Taiwan and return to their overseas residence, and who
have stayed in Taiwan for less than two years, may reapply to study in Taiwan, but this
can only be done once. However, those who have previously been enrolled, suspended,
or withdrawn involuntarily (e.g., expelled) from domestic universities (including the
Overseas Chinese Preparatory Program at National Taiwan Normal University) or have
an application to reserve admission status cannot apply. If this rule is violated and
verified, their admission qualifications will be revoked.

[CofelE iﬁiﬁ’?—i@*@ﬂffcﬁﬁﬂﬁ& , “ﬁt‘—— BELYFRTN FEELRL YA - Note
8: During their period of study in Taiwan, overseas Chinese students and Hong Kong and
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=1 0:

Macau students may not arbitrarily change their status, unless otherwise stipulated by

other laws.
rAERAEET T A ’fr‘*“f* AT kE>? FRLEES o Note9: This
recruitment does not include overseas Chinese students who graduated from unregistered

Chinese language schools in Myanmar and northern Thailand.

— ~ ® F F # Educational Qualifications
(-) LFpEX P F A AL A GNP e FLERELERT (UFE

(

=)

1.

B4FRY A TR EER ) 2 S AT A LR 4T ®
BEHELHERET —"F’f > Applicants must have graduated from a Chinese-language or foreign-
language high school abroad, or have obtained a diploma equivalent to domestic senior
high school graduation (those applying with equivalent academic qualifications must
provide proof of their coursework), and the credentials must be verified by the relevant
government institution or a recommended entity designated by the Overseas Community
Aftairs Council.
BESAR o SERAERDFERF RN Y FFRLAN A
FEREE  E USRI RPN B BERBEE VLT ER . PET AT
—ﬁ’*&iﬁﬁwﬁﬁww*&ﬂ¢§ﬁﬁ B2 R RERL R
"k F 4 F Y 3t Applicants who have completed coursework at foreign schools
equivalent to a senior high school dropout status or the final year of a domestic senior high
school, and have completed a duration of study equivalent to the years required for
domestic senior high schools, must meet one of the following qualifications or have
completed the equivalent final year of a foreign school corresponding to a domestic senior
high school second-year graduate, and may apply with equivalent academic qualifications:
WA YR T B EERERS - &> Fliakg ~ZF €3 - #£12+ - Only the final
year of the required study period was not completed due to leave of absence, withdrawal,
or repeating more than two years.
BRA TS EENERS - EF2 L FlERE L8 - & 12+ o The final year of
the required study period was completed up to the first semester, but the applicant had a
leave of absence or withdrawal for more than one year.
igmA T E L Flir Ak iy £ ¥ o Completed the required years of study, but failed to

graduate due to some reason.

PR IR AE R R E B EEP E A RE RN ST e S

sz fpy oAy T4RY & RIP A2 p 5ok o The calculation of the leave of

absence, withdrawal, or repeating years is based on the end date of the final completed
coursework as indicated in the academic certificate or leave of absence certificate, counting up to

the registration deadline for the examination year.
(Z) PEEA FTHZIDTZRTINT2>ELFREF 4 408 | 2 R 2942 - The

recognition of equivalent academic qualifications will be handled in accordance with the
Ministry of Education’s "Standards for the Recognition of Equivalent Academic
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Qualifications for University Admission."

() WAEF+EFHNETEL (B35 8) "EREABEFEFF L TERARENR
B % o Applicants who have obtained an associate degree (or higher diploma) in Hong
Kong may apply based on their highest level of education, and their classification may be
adjusted according to the school’s regulations.

%ﬂ:@&'%4@¢%%%%%@'iﬁ%’%ﬁiriﬁ%W%Jﬁrﬁ?i%ﬁ
P Bl e PRSP FHRTFHEEL A TR E T
¥ o Note 1: If an applicant is a graduating student and has not yet obtained a diploma,
they must submit a "Certificate of Enrollment" or "Expected Graduation Certificate" as a
substitute. If accepted, they must provide the original educational certificate during
registration at the start of the semester; otherwise, their admission will be canceled.

P2 Ak RP)EL S BT BRI R S R T O RED 1
BREELS > HA S BEFND 2 ¥ 73722 0 MBI EERT CERRL R o

Note 2: For forelgn (including Hong Kong and Macau) students entering with a five-year
secondary school education, in addition to the required credits, they must take at least 12
additional graduation credits. The additional graduation credits will be determined by
each department but should be in alignment with the department’s curriculum.

= ~ ;1 % ¥ 78 Important Notes

() § o FARAERR (FR2EPFEAEHE2 LB T HELF L
FO) L A F o HRE AT p B (B2 3F) 2 Y GETETRT R
FEEEY o A AR TR ISR AR AERTAB2EY
B4 & 7Y 30 - =t 5 e Applicants who have previously registered, suspended,
voluntarily withdrawn (except for being expelled) from a university in the Republic of
China (including the Overseas Chinese Preparatory Program at National Taiwan Normal
University; hereinafter referred to as NTNU Overseas Preparatory Program) or have
applied to reserve admission status are not allowed to reapply. However, those who
voluntarily withdrew during their studies in Taiwan, returned to their overseas residence,
and stayed in Taiwan for less than two years, may reapply, but this can only be done once.

() §8FR5d B mER 2 LR ¢~ FEPF > 3 Y 3 - Applicants who have

already been admitted through the Overseas Joint Admissions Committee for the current

academic year are not eligible to apply.
) FRFEREEREL 2 FL BRI TRY - S o - LR G
7 18 % L ¥ & o If an applicant meets both the foreign student and overseas Chinese or

fu

(

Hong Kong/Macau student qualifications, they must choose one status for their application.
Once the application is submitted, the status cannot be changed.
(z) ”Lr,.af-“ﬂg v 23 G~ Rt ‘V%%‘Eﬁﬁ‘i‘ﬁ JE g M- - C A s P ?—'}% e
AER I 2FLEPAAMELED RNy AR TR T
B s H & %2 o If any submitted documents are found to be forged, impersonated,
or altered, the admission qualification will be revoked. If the applicant has already

registered and enrolled, their student status will be canceled, and no academic certification
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will be issued. If the issue is discovered after graduation, their graduation qualifications will

be revoked, and their degree certificate will be retracted or invalidated.

% ~ ¥ 3in4g Application Process

- §j: p #p Registration Dates
- FEf2024 & 11 % 20 p F = 10PF423 2024 # 12 7 31 p 7= SpFE
First Phase: From 10:00 AM on November 20, 2024, to 5:00 PM on December 31, 2024.
FoFFE2025F 05 19p F = 10PFA=R 2025 & 07 7 18 p T2 SpE
Second Phase: From 10:00 AM on May 19, 2025, to 5:00 PM on July 18, 2025.
= ~ ¥ 33 ;% Application Method

# %

Step 1

FARREEPERLY TR FET [ HTR]
Confirm if you meet the qualifications for overseas Chinese student

application by referring to the [Application Qualifications] section.

2=

Step 2

A+ ¥ g Online Application :

1. 2R % 4% & Application Website : https://tra.tajen.edu.tw/OverseasStudent/

2. - BRI LR P o BT AR TR B as Y .
All applications must be submitted online. Please upload all relevant

documents before the application deadline to complete the online application.

Step 3

+ % % < ¢ Upload Review Documents :

1L v~ #5453 sz 2] & [44 974 1] Please refer to
[Required Documents] and [Admission Program and Department Details]
for the list of required documents.

2 ¢ ;%—Q R JPG;}% Fig oo fh% ] 12 SMB L oE -3 piXT L+
BH- 4% %7 5 B KR 74 o Application documents must
be uploaded in JPG format. The file size limit is SMB. Only one file per
item is allowed. If you have multiple files, please merge them.

3. ‘“é‘l‘ﬂﬂ" R BE AR IR FERARLY BT

F¥‘19 s E&.;E" B‘.FM‘; 4 "4Ez =~ ¢ ;?— é];’ 7 F' ’]vé,] »|'—+J'E,L EAE 33_’
EE A5 0 &% 4 X312 - You are allowed to upload and update files
multiple times before the deadline. Be sure to carefully review the
uploaded documents for accuracy before clicking the "Submit" button to
complete the application. Applications with incomplete documents or non-
compliance with the qualifications will not be processed.

H R

Step 4

3F L= = > 2 E-mail * Vi &v o After completing the application, you
will be notified by email.

= ~ JE ¥ = ¥ Required Documents
(-) » %Y 5 #(t4 - ) Application Form (Appendix 1)
WL CREB TR R L g LA F B RO N LR
# % 4F - Please fill out the required informatlon in the online application system, print the

form, sign it, and upload the signed version. Make sure to enter valid and accurate
information during registration to protect your own rights.


https://tra.tajen.edu.tw/OverseasStudent/

FEHBEAF 1A 2R FISTHES TBIRA (7B RS W‘«]@‘«];ygﬁ%ﬂ)iif%ﬁﬁﬁv# i

(=) 2r1# # P& One 2-Inch ID Photo

ks B2 BN 2w mtpL BB P o Upload a front-facing, bareheaded, half-length

photo taken within the last six months.

(2) 88 (4 ) #P 2 25 5 Academic Certificate and Transcripts

1. 244 (/{2 ¥xzd 9P FEisz #2 2% H - Graduates: Submit a graduation
certificate and transcripts from the last three years of high school

2. B LY I REFEAFNAEFEPE P EEEa #2 2FH o Current Students
(final-year students): Submit a student ID card or certificate of enrollment, along with
transcripts from the last two years of high school.

3P ITE¥A REEIERT VHFEESE2LAYE P2 ETHE cForm5
Graduates: Submit a graduation certificate, transcripts from the last two years of high
school, and the Chinese Language Exam Certificate.

4, #HELAFa~ G HEFFEP & L% %2 5HEZE o Associate Degree or Higher
Diploma Holders: Submit academic credentials or the diploma certificate.

5, nk x84 Pﬁaé}f—“?i{ BREBEZFPIAREZFP S P EFESFH o
Applicants with Equlvalent Academic Qualifications: Submit a certificate of studies or
proof of withdrawal, and transcripts for all high school years.

CREREFERFEEZ SHEC cEm Y 0E o e 2 AR YRR B
ﬁ+%ﬁ%@£ Bl E M T PR o RSSO R R MRS

REF > BEAEF R 2@ e ® TEARRKE Mg R Wit 22 AR BH

%7 o Diplomas and transcripts issued by foreign schools (in languages other than Chinese

or English) must be accompanied by a Chinese or English translation and verified by a ROC

overseas mission or an agency designated by the Overseas Community Affairs Council

(OCAQ).
For foreign schools (or branches) established in Mainland China, documents must be

notarized by a notary office in Mainland China and further verified by an institution
established or commissioned by the Executive Yuan or a designated private agency.

(£) #02 BFFH7EE 0 AT EEA LR FEE L B
Declaration of Identity and Academic Qualifications
Please download, print, and carefully read the relevant declaration form(s), sign, and
upload them as required.

£ 4w Identity Type B 3# < it Required Documents

LR BRETRET(HED)
Declaration of Identity and Academic
Qualifications (Appendix 2)

2

Overseas Chinese Students

1. ¥4 2 BRF#*7 % 3 ("1 % =) Declaration
of Identity and Academic Qualifications
-t e (Appendix 2)
Hong Kong or Macau Students | 2. # B2 2 A4 &7 RFsnd (4 =)
Qualification Conﬁrmatlon Form for Hong
Kong or Macau Residents (Appendix 3)

1. Pn 2 BEF# %3 (4% =) Declaration
of Identity and Academic Qualifications
(Appendix 2)

2. ABENBEPEAF LT RAERI(GEL =)

BREVNARAKLEFR 2
Ethnic Chinese Students with
Foreign Nationality and
HK/Macau Permanent Residency

10
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Qualification Confirmation Form for Hong
Kong or Macau Residents (Appendix 3)

3. BRE N RARALEFTL O TH %Y
(*#t % = ) Declaration for Ethnic Chinese
Students with Foreign Nationality and
HK/Macau Permanent Residency (Appendix 4)

£ % 2 Identification Documents
£ 4 u| Identity Type B # > it Required Documents

Hhp XANEDETHEE (- @) Proof

of permanent or long-term residency in the place

of residence (upload one of the following)
&2 1. & A ¥ £ oz &R o Identity card or

Overseas Chinese Students passport from the place of residence.

2. P mARERTEBL L L 4 g o Republic of
China (Taiwan) passport with an Overseas
Chinese status endorsement.

1. BB BT FH#EE - Document proving
permanent residency in Hong Kong or Macao.

(

I=q
N—r

BR2 2. BB ETZ RiFER 2 2 o Original
Hong Kong or Macau Students proof of continuous residence outside of
Taiwan.
3. AM¥EFMNAK TV RRHEENZ B
BREVRARAALEFT S R RGP B EE ) (P E)Z B AT

Ethnic Chinese Students with
Foreign Nationality and
HK/Macau Permanent
Residency

#LE o For applicants born in Mainland China:
an unexpired ‘“Mainland Travel Permit for
Hong Kong and Macao Residents” (Home
Return Permit), personal data page.

() B& @R @FEEP TR ELNH B 3 {2 2 FFTH e Others : Certificates, awards,

portfolios, or any other supporting documents that may benefit the application.

11
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2 &P FEE & B Departments and Specific Regulations for Admission

N -3

— ~ 324 ¢ %F Admission Quota
2 4| academic z & 4| 5§ 4 T Bachelor
system AR L FL Master 3, % %f admission quota 2
T ARIIAEER P F’i‘;‘fi%ﬁ‘«fi ¢ ;‘%_)‘ Bro=zfed o[5-F4p2]) 18 'lir'ﬁ
AR B _Lip > @winys® [ % - t42 4 ) Note: For the 2025 academic year (School Year
114), the university will conduct admissions for Overseas Chinese, Hong Kong, and Macao
students in two rounds. If there are unfilled spots after the first round, they may be carried
over to the second round.
~ 1% % #p *T Duration of Study
FE EEwGEHNT E RREF B LI E > Hept
Fop]; B E i3 £HT > 0= E L T o The Pharmacy Group of the Department of

Pharmacy's five- year study term is five years, while the Clinical Pharmacy Group's six-year

3, 2 3f admission quota 40

I

/< “/ #ﬁﬂ e ‘E :;"

study period is six years. The standard duration for studying in other programs is four years,

but it can be extended up to a maximum of two additional years.

|

=2 F k()2 4R

Departments (Programs) and Admission Regulations

BE 2T 3AR 2 FFE S AR T W ¢ %7 %39 o For information regarding curriculum

and faculty, please visit the respective department websites.

(-) %5 Fix & 5 1% College of Pharmacy & Health Care

Program in the

Department of Pharmacy

review, such as credentials and

award certificates.

g 4(2) F AP RIS
Department (Programs) Review Documents Contact Information
R
S SYCE IR T B
i2)/ Department of 2. ER-TESERED X
Pharmacy(Pharmacy LEARE K-Ea-N S _
.. ) https://u01.tajen.edu.tw/
Group/Clinical 1.Personal history and ]
pharmacy@tajen.edu.tw
Pharmacy Group) academic schedule.
%% %75 7T Master’s 886-8-7624002#3011
*® 2.Documents that are useful for

et

e L

Department of Nursing

1‘2

1. pE#zg3+34

2. PR~ (i (BAEDE
FENFLEZTH

1. Personal history and

academic schedule.

2. Documents that are useful

for review, such as credentials

and award certificates.

https://u05.tajen.edu.tw/

nursing@tajen.edu.tw
886-8-7624002#3061

RFRETEF A

RS E

https://u07.tajen.edu.tw/

12
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(

*mWﬁ7¥$§*Mif§E%# i

g1 (e) FhuE w5
Department (Programs) Review Documents Contact Information
Department of Pet Care | 2 =zp - 75 - @ fzp % | pet3050@tajen.edu.tw

and Grooming

FENF R TR
1. Personal history and
academic schedule.
2. Documents that are useful
for review, such as credentials

and award certificates.

886-8-7624002#3031

-&%\#‘Q _%f#’__... ,J/
FALrL

Department of
Environmental Science
and Occupational Safety
and Hygiene/Master’s
Program in the
Department of
Environmental Science
and Occupational Safety

1. p®233: %

2. B (TR BBBEPE
FE R A TR

1. Personal history and

academic schedule.

2. Documents that are useful

for review, such as credentials

https://u02.tajen.edu.tw/
envmange@tajen.edu.tw
886-8-7624002#3041

Department of
Recreation and Sports
Management/Master’s

Program in the

Department of
Recreation and Sport

FERF A2 TR
1. Personal history and
academic schedule.
2. Documents that are useful

for review, such as credentials

and Hygiene and award certificates.
R TR %2 g 12 College of Leisure and Hospitality
- FYE Fho e o 5
Department (Programs) Review Documents Contact Information
T A
AREsFmy o P RAEEE L
ALz 2. #R~ITE - FEEP S

https://q01.tajen.edu.tw/
rsm3611@tajen.edu.tw
886-8-7624002#3612

Management and award certificates.
R TR
2. R ITE S @EEP S
e jeng i T .
R¥p R https://q04.tajen.edu.tw/

Department of

Hospitality Management

1. Personal history and
academic schedule.

2. Documents that are useful for
review, such as credentials and

award certificates.

tjhm@tajen.edu.tw
886-8-7624002#3801

13
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SEPE AR I ERFLIFGS %%;‘ﬁi(é‘%i@i—,‘if’*@]@]é%iiﬁéi)%if&%ﬁg&q;i e

(=) * = FFE K College of Humanities and Informatics

g5k e e me s N
Department (Programs) Review Documents Contact Information

LB @z HETE
, JA 2. R~ ITE N FREED S
AL g 3 E )/ -

AL FL FENFAEZTH R

Department of Social 1. Personal history and tps: L ajen.cdu. tw.

sw(@tajen.edu.tw

Work/Master’s Program academic schedule. 886-8-7624002#4201
in the Department of

Social Work

2. Documents that are useful

for review, such as credentials

and award certificates.

iz ~ ¢ %% 24 Announcement of Admission Results

[5-FER] SR EF T 2 AP 2P > BAMERI LR g8 LiFAH -
[ First Round] Applicants who are admitted or placed on the waiting list and complete the

enrollment process will no longer be assigned by the University Entrance Committee
for Overseas Chinese Students (UECOCS).

[$-E)] 2 RAZLHGHIMERI LR €A F 32 B2 2 BIRS BFHB -
[ Second Round] The university will not admit any Overseas Chinese or Hong Kong/Macau
students who have already been assigned by the UECOCS.

— ~ 4%P~ Admission

(-) AREIFELZ2 BRI GOFEPRIEERLFPIMRTPEFL LA 5K
TIGRETFEBRL BREVNRAREEFTL VA TSP MIR FEEFE 6 T
%42 feg > REAfR 2 LR § -2 L H o The university's independent
admission of Overseas Chinese and Hong Kong/Macau students is limited to applicants
whose status is verified as eligible by the Overseas Community Affairs Council (for
Overseas Chinese students) or by the Ministry of Education (for Hong Kong/Macau and
foreign-national ethnic Chinese students from Hong Kong/Macau). Applicants who pass the
document review by the respective departments will be submitted to the university's
Admission Committee for final admission decisions.

(5) 25 2 B Ritd Aadnd 4 R ¢k SR M REN T P 2y
P2 g2 S a B s Hapz 2L Bed » 55 B2 o F g A MEP R
Bpr > B2 LGpEP o DA I BRFENRAGEIRTDP WD > nFEA
HAT P R 244 LEpdc s b ° The minimum admission criteria for each department

4

I

ey

shall be determined by the university's Admission Committee. Applicants who meet or
exceed the minimum criteria and fall within the enrollment quota will be admitted as
accepted students. Others who are not within the quota may be placed on a waiting list. If
no applicant meets the minimum admission standards, the university may admit fewer

students than the quota allows. If there are vacancies after accepted students complete

14
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enrollment, waitlisted students may be admitted to fill the quota by the deadline specified in
the admission guidelines.

) TAXERERE REASHEREF AR FPASMEAEMAR S JIFET
#L % L o If applicants have the same score, ranking will be determined based on tie-

(

0

breaking criteria, prioritizing other favorable supporting documents.

(m)%ﬁ”%b%4iﬁg%ﬁ%ﬁﬁmi?ﬁ’ﬁiﬁ%ﬁi£%4”?ﬁiiﬁg

RS L kN (B ) ARV FFERPTRLALEHEN 40 AR

% 4 AR 2 X g @riE4 ~ BR4 ZEpA X o If there are unfilled quotas from
the UECOCS channel, upon approval by the university’s Admission Committee for Hong
Kong/Macau and Overseas Chinese Students, the quotas may be reallocated to other
departments (degree programs). If the university has unfilled local student quotas within the
approved enrollment cap for that academic year, those may be filled with Overseas Chinese
and Hong Kong/Macau student quotas.

—~ ;—;— % % % 39 Inquiry on Admission Results

(-) ¢ ?%‘JFT FRATRAY R EDRF EIHF L KRAEWY %% o Applicants should
log into the application system during the designated inquiry period to check their
admission results.

() TA2AHTBEREEFRIFHZLEZF Ve ARERLIZEL  BERALIR K D
¢ 2% o If applicants believe the results infringe on their rights, they may file an appeal to
the university’s Admission Committee for Hong Kong/Macau and Overseas Chinese
Students.

= ~ 3z#% % #F ] Admission List Announcement and Enrollment

() P LHBPRRBER LT ARPEERNGS b2 TRRT 0 ¥ 54

¥ p {7+ % %39 o The admission list will be announced on the university’s Office of
Research and Development and International Cross-Strait Affairs website. Applicants can
check the list online.

(=) Fli2 S piRd f’//»\;ai\#ﬁ MEFLEWHY RFEFH 3 9772 ko> S ¥ 72
A d  BE R AP FARRBERL A ENARES G H NP
A E2d o B RE 3’&:—3’» 7 1 2 #H23F 31| o Due to varying response times from
authorities responsible for verifying the status of Overseas Chinese and Hong Kong/Macau
students, announcements will be made in advance in the designated admission section.
Applicants must monitor the announcement updates themselves and may not request to
retain admission rights or enrollment eligibility on the grounds of not receiving notification.

) EBA REREP TR T A REEEHRD Y {;ﬂ;p]ﬁ PP B R BT R
Wwo FREAENEEPRD & fLFIRT] 0 B GED B B4 nz:f YE4T o Accepted students

(

Il

must complete the online enrollment procedure within the deadline stated in the admission
notice. Failure to enroll on time will be considered as a voluntary forfeiture of admission.

No late enrollment will be accepted for any reason, and the vacancy will be filled by

15



FEPHEAF A FERFIITIEL FRRL(FRRLLIARABLEFF L) R ApFEBRLH

waitlisted applicants in order.

S Epo~ B 2 %oF 4% Registration and Entry to Taiwan

()

(=)

(=)

T

(z)

(

[3X)

)

(+)

Pt FRBERLIEWHARTINGAT PHL BRLNERE RN FR
g4 L0 TR Koo AR H P2 o~ B 0 2 @ B3R o Ifastudent is later
found to be ineligible as an Overseas Chinese, Hong Kong/Macau student, or a foreign-
national ethnic Chinese from Hong Kong/Macau by the responsible authorities, the
university will revoke the admission and enrollment qualification without appeal.

RAIFF 2 AT R PpEE 2 APM AR T IELEL T THRER 2 EED

P g H D ARk S Eﬁ:‘:ﬁ) v 4P ~ B o New students who have completed
enrollment must follow the admission notice to complete registration procedures and
submit the original passport, graduation certificate, and transcript (which will be returned
after verification) to complete registration.

»BHVF I REER v FHIEd P E R RS a3 o Admission does not
guarantee visa issuance. The visa must be issued by the ROC (Taiwan) overseas
missions.
EALABFFrFARLGL BRI ZBERLVIARBLEREL 2 E AR
FALF LY EEBER (FR) 29 A8 A LRI v i kT 288
SIS AR £ P R ﬂ%gy FIZ H @ W3 B~ B p #2332 F1h] o e étl‘zfiﬁgi d 2 4
ER STl %%?bﬁﬁ’%¢bﬂ°%4iﬁﬁ4 IR TR BEN ST R
PAE S AR B TR E NS EER B ECRERY o e H 2
¥R TEHN A EEF T o Overseas Chinese and Hong Kong/Macau students
admitted through this admission channel are not allowed to transfer or enroll in any level of
continuing education institutions (such as Open University), extension bachelor's programs,
part-time master's programs, or other programs that are held only in the evening or on
weekends. However, this does not apply to those who have obtained legal residency in
Taiwan for reasons other than study. If students violate this rule, the university will revoke
their transferred or upgraded academic status and will not issue any academic certification.
If such violation is discovered after graduation, the degree will be revoked and the diploma
must be returned or annulled.

ARG NFRT P ERATE LR T E T YR TR F
PREEGHE O WRIED (£8) 2 v‘?@"%ﬁfhu’»f %&i? MR E_o BRE P RFIFL
Fpgd ’j‘r EGEEME D REIBIAPFZ TETRNTLEREATED &
it o Accordlng to the National Immigration Agency regulations, newly admitted
Hong Kong/Macau students must undergo and pass a health examination in Taiwan before
applying for an Alien Resident Certificate (ARC). The health examination items (form) and
designated hospitals are determined by the Ministry of Health and Welfare. Foreign-
national ethnic Chinese students from Hong Kong/Macau must present a health
examination report issued within the past 3 months when applying for a residence visa.
EARHBAFRL BREFFEANORFIFEB SR (F) ML F o TR
RN R AREP AR A AN (2 SIS B EsRE) T UELE Y
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(

(=

fu

)

)

# ° According to the National Immigration Agency regulations, Hong Kong/Macau

students aged 20 or older on the day of entry must provide a police clearance certificate
(good conduct certificate), which must be verified by an ROC overseas mission, in order to

apply for an ARC.

H ;2 R, ¥ 78 Other Important Notes

LREEEA 2 BRI EAFHREL TiELw ];&]ji‘k,;%f; R A TRABIEM AR
j\g)ruggzﬁ%.ﬁ,z 2RI B s BAFTAR S ARSETIFERLEE B
BMEFRAZEZR € - HIIW P EIBPBAFLAFENN R s Fd FAL A g2
PRI FHERTINBUHMERL ﬁ g e RE &A% 4 o Toensure that
students meet the eligibility requirements stated in the "Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan" or the "Regulations
Regarding Study and Counseling Assistance for Hong Kong and Macau Residents
Studying in Taiwan," the university will send parts of the students' personal data to the
Overseas Community Affairs Council, UECOCS, Ministry of Education, and National
Immigration Agency to verify entry/exit records. The OCAC will verify Overseas Chinese
identity, and the Ministry of Education and UECOCS will verify Hong Kong/Macau
student status.
Yo AP~ AT

#

TR P BEFTATHGER G R - R BE S #
ﬁ?ﬁlarz£4¢Fi’%%ﬁﬁﬁﬁpﬁﬁwfg%
EFM o doik ;’Lﬂ‘ﬁ ;wﬁp’?ﬁﬁ”‘ ) "fﬁ*’i&iﬁ B

b s R EE EF E o Ifitis found that any admitted student

N

’

o4
A

2
-
G

o e
L
H-\

7
,Q%y@ﬁ
does not meet the application eligibility, has engaged in fraud, or has submitted forged,

altered, borrowed, misused, or false documents or academic credentials that are not legally

oo
g
g
0

bull Y

valid, the university will revoke the admission or expel the student and will not issue any
academic certificates. If such misconduct is discovered after graduation, the degree will be
annulled, the diploma must be returned, and the individual will be held legally responsible.
BRABE L IHF R $§w£’ﬂ%%%f?i’ﬂigiﬁaaiﬁﬁiﬂﬁo
LR EREFRPEBRTIPALLFFFRYVF HBRL LS AL FEL]T
&”—q‘—i%§~ £ o %;‘i@-’* gl o nwiA R @gEMRFR o v piRs &
c BREAGE O FHFRUFFF R F AT KBS J”'JFE”U(ﬁﬁ?i S
LEARTIFrE 72 e~ H gﬁﬂag 'lir'}a HETERELT
AR SR N A ,fg 4& - For Hong Kong/Macau students who graduate,
withdraw, or suspend their studies and do not continue schooling, their status as Hong
Kong/Macau students in Taiwan will be terminated. However, if a graduate is approved by
the Ministry of Education for an internship in Taiwan, their student status may be extended
for up to one year after graduation. Once the Hong Kong/Macau student status is
terminated, it will be reinstated upon resuming studies, transferring, or pursuing further
education. If a Hong Kong/Macau resident is expelled due to poor conduct or a confirmed

criminal sentence, they are prohibited from reapplying or transferring to any school in
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Taiwan. If such violation is verified, admission or student status will be revoked.

() *fFF7 AgFr o BPMZLRTE AL LR € 432792 - Any matters not
covered in this brochure shall be handled in accordance with relevant laws and regulations
or the decisions of the university’s Admission Committee.

(I) BRP v meERFLT TLEP > &Y 25K 5 4 - Incase of any discrepancies

between the Chinese, English versions of the brochure, the Chinese version shall prevail.
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M~ 37 oy #%F Tuition and Miscellaneous Fees Standards

TAERY PR BER R Y R ATEY R R ARG ERT A A
The following table provides the tuition and miscellaneous fees standards for reference only. The
currency is New Taiwan Dollars (NTD). The actual fees are subject to the announcements on the

Accounting Office webpage of the university.

https://www.tajen.edu.tw/p/412-1000-4614.php?Lang=zh-tw

% ¢ ;:E ‘gf 2>
i ¥ () + ¥ Miscellzneous e ¥
College Department (Programs) Tuition Fees Total
Z8 &5 w Department
of Pharmacy(Pharmacy
Group)
B TRRER R
Department of 37,913 15,540 53,453
U Pharmacy(Clinical
¥ZERE | Pharmacy Group)
F I # 12 % Department of
College of Nursin
Pharmacy ; g‘ L,
& Health RPRAETE T
Care Department of Pet Care and
Grooming
RBEBELX 2L 37,913 12,510 50,423
Department of
Environmental Science and
Occupational Safety and
Hygiene
21 Department of Recreation
College of and Sports Management 36,108 11,920 48,028
Leisure and | % *< ¢ 32 & Department of
Hospitality | Hospitality Management
CeEF
e ‘ /
College of | 7§ = 1 ,& Department of | 36 108 12,510 48,618
Humanities | Social Work
and
Informatics
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¥ 1 ALz g% 7 &3
College Master's Program Tuition Miscellaneous Total
Fees

#5 L4 T
Master’s Program in the 37,913 15,540 53,453
¥E T Department of Pharmacy
B F Ik RBEBEL 2L A

College of 457

Pharmacy Master’s Program in the

& Health Department of 37,913 12,510 50,423
Care Environmental Science and

Occupational Safety and

Hygiene
R ER
% 7 I A EE F I kLT
College of Master’s Program in the
Leisure Department of Recreation 36,108 11,920 48,028
and and Sport Management
Hospitality
L2 EF
AER

A€ 1 AFELFL

College of .
o Master’s Program in the 36,108 12,510 48,618
Humanities )
Department of Social Work
and
Informatics

O MERY BARE FRAA T CERAT UFERGL T RET 5L
BT A EREEA 148 e RBRE TR LGSR B PHE o
Note : Regarding the tuition and miscellaneous fee discount standards, please follow the regulations

outlined in “Tajen University 2025 Academic Year Guidelines for Preferential Treatment for
Overseas Chinese Students” and “Tajen University 2025 Academic Year Guidelines for Scholarships
for Hong Kong and Macao Students.”
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LR R FEE A )lif%ﬁﬁz&v#

PR R R L

%

¥ Accommodation and Living Expenses

WEerT 22508

The following table provides the accommodation and living expense standards for reference only.

The currency is New Taiwan Dollars (NTD). Actual fees are subject to the announcements on the

Student Affairs Office (Student Life Guidance Section) webpage.

https://a05.tajen.edu.tw/p/412-1005-4693.php?Lang=zh-tw

R

2 %) +EY T EY
By
ﬁ_ - Annual Ist 2nd A 753K % Facilities
Dormitory Type | Accommodatio
Semester | Semester
n Fee
Y- FE AR 1 S5 R E ~ b F >~ 24
(2 % % %741 5) Tk R (33
First Dormitory — 44,000 23,000 21,000 #): A~B &% sk - Room
Grade A (2-person includes private bathroom, air
suite: 24.5 m?) conditioner, wardrobe, desk, chair,
¥- %42 B and bed (mattress not included).
4 + :g -10.58 Refrigerators available in Grade A
5T First and B rooms.
Dormitory - 25,000 13,500 11,500 2. - Hmt 2k T~ LA
Grade B (4-person i - WK F PRFF S o 2nd floor
suite: 35 m?) has a lounge, TV, and
newspapers/magazines; also
¥- 54 Chx includes a reception desk.
4+ 2 5:741:) 3. F RN EA R
First Dormitory — 21,000 11,500 9,500 K~ 3248 o Every two floors
Grade C (4-person have coin-operated washing
suite: 24.5 m?) machines, spin dryers, and tumble
dryers.

1. *F'&y/—»iﬁ‘i\ﬁr fi
¥Rg (27 F%R ) Room
includes air conditioner, wardrobe,
desk, chair, and bed (mattress not
included).

LY 2. Z HRIRIFS ~ FARFeIE S K
(4 X 7542 1) jlq ;{2nd floor has; a reception .
. esk, newspapers/magazines, an
Chanel Dormitory |4 999 9,000 | 7,000 refrigerator.

(4-person room S o e A & o
without private 3. BARA A BHLA S R
bathroom: 13.9 m?) Bathrooms are located at both ends

of each floor.

4. )’LJ#»\W}/"‘J A~ BRI

5z 1% - Coin-operated washing
machines, spin dryers, and tumble
dryers are available.
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Appendix 1 — Tajen University Overseas Chinese and Hong Kong/Macau Student

Individual Admission Application Form

¥ 37§ & Department Applied For:

¥ 33 Application Numbe: (7

Do not fill in)
¢4 Bt
LR A English T 6B 2edasd
Chinese Name Name WL oG X PR R
TR *rrAER R
212 pEy mm/dd (19 Male Eﬂtgﬂi%ﬂiﬁ:
Date of Birth (yyyy/m ) 1% Female ”Lfg Ay RS
Gender 2-inch color photo
< taken within the past
L 6 months, hatless,
R front-facing, upper-
Contact Phone body only. Do not
Mobile use casual photos,
T o pgllotocqpies, or
Mailing Address i Ty 1Mages
— printed from a
04 i | %4 Province printer.
. Ancestra . .
Place of Birth Home (7 ) County/City
s EAR | VAEL
- . #E R NO.
Republic | National ID No| R
of China Passport No.
(Taiwan)
# 5] Other BRGEMER T~ B
Nationalities
[k Ee By pe Year of Migration to Country of
B 7% Loy National 1D Residence
Nationality of PR E B B AR Bk
Residence ) /B4
# P NO. _ — o
Passport No. Previous Residence Before Migration
Country: / County/City:
i R4 B W)/ F
! # P NO
Other .
: .. | Country/Regio
Nationalit Passport No..
ies n
fe (2 %) v
53 ="
PEE School Name
High i
ighest (Full Name) Major
Education
) T L T .
Level » G PR = B T AR % & 4% Secondary School:
Date of Entry Education | ¥ 7 Form5
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A EHFEAR 14 B ERELITES FiBIRA (5 BR4 2

P I ST ENE S PR

3 P Level [J# = Form 6
L& e < § College or
GEahH&//2% .
& A P University
(Expected)
Graduation/Completion/Wit 7 p
hdrawal Date
YHARR e FEAL 24 p g
2 S English Date of
(0% 022) Applicant's | pinese Name g Birth
Father (O Living [ Name —
Deceased) % 7 Phone E-mail N atlf;]ozjlity
e'g%—/\-a;t;'b P42 By M2 op g
B e N English Date of
(L7 %) Applicant's | Chinese Name ¥ Birth
. Name
Mother (O Living (I A7
Deceased) T 7 Phone E-mail Nationality
4 5% 4 Local 4 ¢ Name W it
g 5% 4 Loca - Relationship
Contact in Taiwan 1 1t Address 7 25 Phone
. om o @I /5y
% = = 7 ‘ L KL WA S
%8 o | | e
Listeni | Speakin | Readin | Writin Total
Item Test Name
T ng g g g Score/Level
p =% Language ¢ < Chinese
Proficiency (Self- e
Evaluation) English
WpEend TR ;%—ﬁ%’% B~ F 7 ~ £3% 4 % Note: For Listening,
Speaking, Reading, and Writing, use the following scale: Excellent, Good, Fair, Poor

73 & ¥ 78 Important Notes:
1. mPFfmd AAER > T 5H okt FREIREA

#
All information above is filled in by the applicant and has
been carefully checked to ensure its accuracy.

2. R LK TAT R LA ORE B A THEY w2
RO AR AR AT REE 2L R T
% ~ &£ € ) o By submitting this application, the applicant
authorizes the university to use personal data for admissions

purposes and agrees that this information may be shared with
the relevant departments and competent authorities (Ministry

¢ -4 & 7 Applicant’s Signature:

Ao TR fRRT
I have thoroughly read and clearly understood

the admissions guidelines.
# (year) # (month) P (day)

of Education, Overseas Community Affairs Council).
R A § 4 #7% A & L Department g E AT
Preliminary Review by Office of . _
Rl e Review Comments R&D Director Approval
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(i i Approved [J:f & Approved

[17 if 3 Not Approved (17 if 3 Not Approved

IERF APTAE B R

Supervisor Signature & Seal: Department Chair Signature &
Seal:

24



CEEAF AR ERELITEL FRR (FRRL LA ARMAL FEE )KL RF T DL i §

it L FRET RS

Appendix 2 — Declaration of Identity and Academic Qualification

A4 Gred cur) *HEFMFIRL 2L LPTRZ

ERFTRIOPEMAT SREPMEPEPZEFELITLF R A9
tBFEE2FHETH YRR SF RS N TR A4 R R 220258

87 31p b i ¥ AnM TR BRI FRHH BT

I, (please fill in your Chinese name), have thoroughly read the application guidelines.

I confirm that my identity and academic qualifications comply with the relevant regulations. I hereby
provide the necessary identity and academic documents for review and declare that all application and
review materials [ have uploaded are true and accurate. Should any of the following situations be
identified during the review process, I agree to comply with the relevant qualification regulations until

August 31, 2025; otherwise, I accept that the university may revoke my admission status.

L %4@&%%@Ar%4WW$§£ﬁ%ﬁ%J% ﬁ?%rﬁﬁéﬁﬁ
FaAdoELE (YHFE T FRRAR 8 E) 2 F 3 HERATLEY
B % & ¢F 3P FF 2_ 2. T_° For Overseas Chinese Students: At the time of application, if I
fail to meet the requirements outlined in Article 2 of the “Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan” — specifically, the
requirement of having continuously resided overseas for at least 6 years (8 years for applicants
to medical or dental programs), and the residency requirements stipulated in Article 3.

2. BRIV GFREA AR TABRMEARERESHE ¥ 2 M AT
BgFEgHE 6 #t (¥ %5?“7?5‘5’/%5841)1” iE R
TR R T B e 8P 2. 4 F_ o For Hong Kong and Macau Students: At the time of
application, if I fail to meet the requirements of Article 2 of the “Regulations Governing Hong
Kong and Macao Residents Studying in Taiwan” — specifically, the requirement of having
continuously resided overseas for at least 6 years (8 years for applicants to medical or dental

programs), and the residency requirements stipulated in Article 3.
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FLELPERAAAAREFFATETT LM RERET R RER T L
LAY R TS E sk 2 A

In addition to the above identity requirements, the academic documents I have submitted also meet
the academic qualifications specified in the application guidelines. When verifying qualifications, I
will provide documentation consistent with the submitted academic credentials, which have been

authenticated by the relevant authorities.

27 53 A Declarant : (3ar2#p % %) (please sign personally)
> 28 55 8% 3£ PR 545 National ID or Passport Number

] %] 2 ¥ %] Country or Region :

i 3 hF Mailing Address: :

B % 7 & Contact Phone Number -

e

g = ] 2

Date : Year Month Day
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A = BB RM AR LT RN
Appendix 3 — Eligibility Confirmation Form for Hong Kong or Macau Residents

A 8] fa“viﬁ’r)?é/ﬁ /EFN %@;%%““%2025-&{{}_,]}%?
AAFERA LER L TIEE JERR G TRIEE- §§ )
I, (please fill in your full narne in Chinese block characters), am a resident of Hong

Kong or Macau applying to study in Taiwan in the year 2025.

I hereby confirm that, at the time of application, I meet the conditions indicated below (please check
each item accordingly)

—~AAE G RENRM AKX AT F R E Ipossess permanent residency documentation of Hong

Kong or Macau :

OF; #4 &3 GHEpApamr) R AME XL L HE -
Yes; I hold a permanent resident identity card of: (please specify Hong Kong or
Macau).

R LB LR ATRE AL P ETABTAN A R L R
R ’#ﬁik"%*” T HFAEH oL TR AT, R EAE (17 1PI 127 310)
Kt BygpFa B4 120p o
Based on the application deadline stated in the brochure, I meet one of the following requirements for recent
continuous residence outside Taiwan (Note 1):
Note 1: “Outside Taiwan” refers to countries or regions other than the Taiwan area. “Continuous residence” means
not having stayed in Taiwan for more than 120 days in any calendar year (January 1 to December 31).

O 7@ § & F 5 ¢ 8 # 2+ o I have continuously resided outside Taiwan for 8 years or
more
T 2 FH e % 6 & A% 8 & I have continuously resided outside Taiwan for
at least 6 years but less than 8 years.
Ofi7id 5 2 F 5t A% 6 & - [ have not continuously resided outside Taiwan for 6 years
O3 529 ~2025#87 31 prdpp bt frgaidor (Vgpid- 575
i~ 7T % Bz % L —‘ﬁ ’E #& 8 & )e° I will meet the 6-year requirement for continuous
residence outside Taiwan by August 31, 2025. (For applicants to medical, dental, or Chinese
medicine programs, the requirement is 8 years).
IR RTAFLTHEYFY E AL B ET4E 120 P ? Regarding the above, have
you stayed in Taiwan for more than 120 days during your continuous overseas residency period?

O&_; ~ 4 ¥ M~ i o Yes; I have attached
supporting documentation
LJE - No
OfR4 (1T 44 1) OfRE HRRABL2Z EFES (WT3H D)
For Hong Kong or Macau students (select | For ethnic Chinese students from Hong Kong
of the following 4 options) or Macau with foreign nationality (select I of
the following 3 options):
10 % £ F [# FF RS HRER - 104423 BFRGER B4R ALY
I hold a British National (Overseas) RoABALRF “H P RTHFAT
Passport. BB SRR E 6 E LY

I hold a British passport, have permanent
residency in Hong Kong, have never held
household registration in Taiwan, and have
resided continuously in Hong Kong, Macau,
or overseas for 6 years or more.
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20F s AR F 7R 2HAN (5 25%‘——;5” HR I RAPEG Y
) EREAE - BPERM G ZREE EP P H L 11999 #F 120 20 p (B
P& o No; I do not possess a Portuguese LEBPAALTER > AR 24 XKF
passport, British National (Overseas) o TBITRFET AL RBP LA 6
passport, or any travel document other than ErLF oo
Hong Kong/ Macau passports I hold a Portuguese passport issued after
35{ AAEFHFIAER DA AEY December 20, 1999, have permanent
FERPEH L 199 & 12 ” 19 P (%) residency in Macau, have never held
‘é‘{: iR (P T RVHEM BRI FTE'/ i household registration in Taiwan, and have
B AB 22 TRAFHEEPZ | 4@ resided continuously in Hong Kong, Macau,
P4l i I or overseas for 6 years or more.

Yes; [ hold a Portuguese passport issued on
or before December 19, 1999. (If admitted, 1
must provide a “Personal Information
Certificate” issued by the Identification
Services Bureau of the Macao SAR
Government to apply for a student visa to

Taiwan.)

4045 &4 B3 deam 304+ E3 FE B R
PO EREEETHER P RAEBEAF SR iR L4k BPRARY
ANPGRS TERE - TR 28 adXy 24 2 Rl e
Yes; I hold a passport or travel document FRB S BFAB6E L o (¥ ks
from (plea.se specify cpuptry), and I agree to <5 %5 ~ 9z Pﬁ 8 X /;1 xR )
renounce it upon admission and placement. I hold a passport or travel document from

(please specify country), have permanent
residency in Hong Kong or Macau, have
never held household registration in Taiwan,
and have resided continuously in Hong Kong,
Macau, or overseas for 6 years or more. (For
applicants to medical, dental, or Chinese
medicine programs, the requirement is 8
years.)

"'ijf-/‘" “t ’a‘p P"{E’”"?F‘éfﬁafﬁfm.”ﬂ‘i@]w% ¥
“Overseas” in this context excludes Mainland
China, Hong Kong, and Macau. )

oG L P R TR | R TR HRALERE L (SR ER- )
Confirm your registration status (choose only one):

AAFERWHERFTHIEEY o FHAFIRFLFRIGFE CHAFEp L 828R K-
I hereby certify that all the information provided above is true. I understand that any false
statements or inaccuracies may result in disqualification from the application process, and I will
bear full responsibility without objection.

> Bp % 4 Declarant :
BB NRM A AME AP L T 5 Permanent Resident ID Number of Hong Kong or Macau
A h+ Address -
% 3% Phone Number :
7 o~ 2 5 P
Date:Year ~ Month Day
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Appendix 4 — Declaration of Eligibility for Ethnic Chinese Students from Hong Kong or
Macau with Foreign Nationality

~ A GrEar 28 )57 G4 ke &F’“)”\
ARFFR AL G B =ri%  MF @amw’a—
;?_,,/\ﬂ;b2025_&j\:%)r}b§,bﬁb I—,%alrg« )j}gﬂﬁlﬁ‘%ﬁ, 231',‘.»1“?&»
P“L /’[’E“-E]%% HE 4k il LN - #\‘iﬁ ;,.”?‘1_\»{ %’%’fﬁf»ﬁ'
/f»‘ —}@Fm‘\‘/‘* I‘6+’¢‘1P7%€‘§4‘3‘;‘L7‘—3ﬁ g’f&}‘m’%&ﬁﬁfﬁgzz{ﬁi
B RES PERE b R P FE T A R
FrgaL8ent e R Rr RRAY BdRT “'%%°
f‘iﬁy el AR AR A TR r'%'ﬂl‘?"@]f%?;ﬁ%ﬁc/fJ F 23 iz

&B@‘%{'ﬁ]ﬁ‘gﬁ'ﬁ' E"mg}vvi‘
(please fill in your name in Chinese), hold permanent residency in
(please specify Hong Kong or Macau) and also hold nationality of
(please specify the foreign country of citizenship). I am
applying to study in Taiwan in the year 2025.

e f

H-h—*m
%*ﬂﬂ

EL* 1*1 "*r

&

(-m‘“\—*b‘«

~

\N‘L IS

—
?\E \DJ"'?D
(o

~

-

I hereby confirm that I meet the conditions stipulated in Article 23-1 of the "Regulations
Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan",
which states:

"Ethnic Chinese students with foreign nationality who also hold permanent residency
in Hong Kong or Macau, have never had household registration in Taiwan, and have
continuously resided in Hong Kong, Macau, or overseas for 6 years or more, may apply
for admission to universities and colleges in Taiwan. Before relevant legal amendments
take effect, these students may be considered under the provisions of these regulations.
However, applicants to university programs in medicine, dentistry, or Chinese medicine
must have resided continuously for at least 8 years."

[ further confirm that I have never held household registration in Taiwan.
I respectfully request permission to proceed with my application. If it is later verified

that I do not meet the requirements stated in Article 23-1 of the above-mentioned
regulations, I voluntarily agree to forfeit my admission eligibility without objection.

R
< =1 $ ~ § Tajen University

=22 22 L Declarant - (#ir2 2 p % o please sign personally))
=2 7 p gnp A2
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ABNEPARAME D SBETE

Permanent Resident ID Number of Hong Kong or Macau -
3 Hb Address :

. 3% Phone : Number

O o &+ 1 p

Date : Year Month Day
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